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EUSKARA BATZORDEAEUSKARA BATZORDEAEUSKARA BATZORDEAEUSKARA BATZORDEA    COMISIÓN DE EUSKERACOMISIÓN DE EUSKERACOMISIÓN DE EUSKERACOMISIÓN DE EUSKERA    

DATA: 2013DATA: 2013DATA: 2013DATA: 2013----06060606----06060606    

HASTEKO HASTEKO HASTEKO HASTEKO ORDUAORDUAORDUAORDUA: 18:00 
BUKAERA ORDUABUKAERA ORDUABUKAERA ORDUABUKAERA ORDUA: 19:00 
LEKUALEKUALEKUALEKUA: UDALETXEKO BATZAR ARETOA 

FECHA: 06FECHA: 06FECHA: 06FECHA: 06----06060606----2013201320132013    
HORA DE INICIOHORA DE INICIOHORA DE INICIOHORA DE INICIO: 18:00 
HORA DE FIN.HORA DE FIN.HORA DE FIN.HORA DE FIN.: 19:00 
LUGARLUGARLUGARLUGAR: SALA DE JUNTAS DEL 
AYUNTAMIENTO 

BERTARATUTAKOAKBERTARATUTAKOAKBERTARATUTAKOAKBERTARATUTAKOAK:                                ASISTENTESASISTENTESASISTENTESASISTENTES: 
Maitane Maritorena (BILDU) 
Maite Iturre (NABAI 2011) 
Mª Carmen Iribarren (UPN) 
Lohitzune Nuin (euskara teknikaria) 
Estebe Apezetxe (Bai Euskarari) 
Mª Carmen Irungarai (Xorroxin Irratia) 
Edurne Arrieta (Elizondoko Ikastetxea) 
Alberto Atxa 
Julen Mitxeltorena 

    
GAIGAIGAIGAI----ZERRENDAZERRENDAZERRENDAZERRENDA: 
 
1. UEMA: Eskaintzen dituen zerbitzuak 
2. Euskara Batzordearen lan ildoak 
3. Eusko Ikaskuntza 
4. Baztango Euskararen Ordenantzaren 
(BEOren) jarraipena 
5. Galde-eskeak 
 
 

ORDEN DEL DÍAORDEN DEL DÍAORDEN DEL DÍAORDEN DEL DÍA: 
 
1º UEMA: oferta de servicios 
2º Líneas de trabajo de la Comisión de 
Euskera 
3º Eusko Ikaskuntza / Sociedad de 
Estudios Vascos 
4º Seguimiento de la Ordenanza del 
Euskera de Baztan (OEB) 
5º Ruegos y preguntas 
  

ERABAKIAK:ERABAKIAK:ERABAKIAK:ERABAKIAK:    ACUERDOS:ACUERDOS:ACUERDOS:ACUERDOS:    
    

1. 1. 1. 1. UEMA: Eskaintzen dituen zerbitzuak.UEMA: Eskaintzen dituen zerbitzuak.UEMA: Eskaintzen dituen zerbitzuak.UEMA: Eskaintzen dituen zerbitzuak.    
Maiatzean pasatu zen gaia Osoko 
Bilkuratik ondoren hilabete batez 
jendaurrean egoteko. UEMAren gaineko 
informazioa Baztango etxeetan banatu 
da. 
Bertzalde, euskara zinegotziak aipatu ditu 
UEMAk eskaintzen dituen zerbitzuak eta 
horiek jasotzen dituen dokumentu bat 
banatu du (dokumentu hori aktaren 

1º 1º 1º 1º UEMA: oferta de servicios.UEMA: oferta de servicios.UEMA: oferta de servicios.UEMA: oferta de servicios.    
El asunto fue incluido en el Pleno de mayo 
para que estuviera en exposición pública 
durante un mes. Se ha hecho llegar 
información sobre UEMA a los hogares del 
Valle. 
La concejala de euskera ha informado sobre 
la oferta de servicios de UEMA y ha 
repartido un documento que recoge 
información sobre ellos (documento que se 
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bukaeran erantsi da). 
UEMAko teknikariek diagnosia eta 
erabilera plana eginen dituzte. 
Zerbitzuen artean, merkataritza arloari 
dagokion zerbitzua ikusten da Baztanen 
martxan paratzeko egokiena, 
lehentasunezko zerbitzu gisa. Zerbitzu 
horren baitan, merkatariei zenbait 
dokumentu euskaraz egiteko baliabideak 
eskaintzen zaizkie (dokumentu ereduak). 
“Hemen euskaraz bizi gara” dioen 
seinalea paratuko du UEMAk. 
 

adjunta a este acta). 
El personal técnico de UEMA realizará un 
diagnóstico y un plan de uso. 
Entre la oferta de servicios, el referido al 
sector del comercio se ve como el más 
adecuado para poner en marcha en Baztan 
como servicio prioritario. Ese servicio 
contempla poner a disposición de los 
comerciantes diferentes medios (modelos…) 
para que produzcan algunos documentos en 
euskera. UEMA colocará un cartel con el 
texto “Hemen euskaraz bizi gara” (Aquí 
vivimos en euskera). 

2222. . . . Euskara Batzordearen lan ildoak.Euskara Batzordearen lan ildoak.Euskara Batzordearen lan ildoak.Euskara Batzordearen lan ildoak.    
Heldu den urteari begira Euskara 
Batzordearen lan ildoak zehaztu behar 
dira, batez ere euskalgintzaren eta 
Euskara Batzordearen zereginak 
bereizteko eta batak bertzea ez 
zapaltzeko. Proposamenak ondoko 
bilkurarako ekarri behar dira. 
 
 

2º 2º 2º 2º Líneas de trabajo de la Comisión de Líneas de trabajo de la Comisión de Líneas de trabajo de la Comisión de Líneas de trabajo de la Comisión de 
EuskeraEuskeraEuskeraEuskera    
De cara al próximo año hay que concretar 
las líneas de trabajo de la Comisión de 
Euskera, principalmente para definir las 
funciones de la ‘euskalgintza’, la iniciativa 
social a favor del euskera, y las de la 
Comisión del Euskera, para que no se 
solapen unas y otras. Las propuestas se 
traerán a la próxima reunión. 

3. Eusko Ikaskuntza.3. Eusko Ikaskuntza.3. Eusko Ikaskuntza.3. Eusko Ikaskuntza.    
Euskara zinegotziak azaltzen du bilkura 
bat izan zela Eusko Ikaskuntzarekin. 
Bada hitzarmen bat udala eta Eusko 
Ikaskuntzaren artekoa, 1.500 eurokoa. 
Eusko Ikaskuntzak adituak baditu, eta 
hitzarmen horren bitartez aditu horiek 
eskainitako hitzaldiak, tailerrak… eta 
bertzelako jarduerak ekartzen ahal dira. 
Halaber, azaltzen du erabaki dela aurten 
Eusko Ikaskuntzarekin sinatutako 
hitzarmen horren bitartez landuko den 
gaia euskara izanen dela. Eusko 
Ikaskuntzak proposatu du hizkuntza 
ekologiarekin lotutako tailer bat eta 
mahai-inguru bat egitea. Udazken aldera 
eginen da. 
 

3º 3º 3º 3º Eusko IkaskuntzaEusko IkaskuntzaEusko IkaskuntzaEusko Ikaskuntza / Sociedad de  / Sociedad de  / Sociedad de  / Sociedad de 
Estudios vascosEstudios vascosEstudios vascosEstudios vascos    
La concejala de euskera informa de que 
hubo una reunión con los representantes de 
la Sociedad de Estudios Vascos. El 
Ayuntamiento tiene firmado un convenio de 
1.500 € con dicha entidad. La Sociedad de 
Estudios Vascos cuenta con especialistas y 
el convemio prevé que se oferten en 
Baztan conferencias, talleres y otras 
actividades impartidas por esos especialistas. 
Asimismo, informa que se ha tomado la 
decisión de que este año será el tema del 
euskera el que se tratará en las actividades 
que se organicen dentro del convenio con 
la Sociedad de Estudios Vascos. La 
Sociedad ha propuesto organizar un taller y 
una mesa redonda sobre ecolingüismo. Se 
organizarán hacia otoño. 
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4444. . . . Baztango Euskara Ordenantzaren Baztango Euskara Ordenantzaren Baztango Euskara Ordenantzaren Baztango Euskara Ordenantzaren 
((((BEOrenBEOrenBEOrenBEOren)))) jarraipena jarraipena jarraipena jarraipena    
Euskara Zerbitzua egiten ari da 
Euskararen BEOren betetze-mailaren 
azterketa. 
    

4º 4º 4º 4º Seguimiento de la Ordenanza del Seguimiento de la Ordenanza del Seguimiento de la Ordenanza del Seguimiento de la Ordenanza del 
Euskera de Baztan (OEB)Euskera de Baztan (OEB)Euskera de Baztan (OEB)Euskera de Baztan (OEB)    
El Servicio de Euskera está realizando un 
informe sobre el nivel de cumplimiento de 
la OEB.    

5. Galde5. Galde5. Galde5. Galde----eskeakeskeakeskeakeskeak    
Ez dago. 

5º Ruegos y preguntas5º Ruegos y preguntas5º Ruegos y preguntas5º Ruegos y preguntas    
No hay. 

 
HURRENGO BILERA: Irailean izanen da 
eta data zehatza beharraren arabera 
erabakiko da. 
 

 
PRÓXIMA REUNIÓN: será en septiembre y 
la fecha concreta se decidirá según la 
necesidad. 
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